
provocar incendios, explosiones y otros riesgos.
• Utilice únicamente accesorios autorizados que sean compatibles con su 

dispositivo.
• El rango de temperatura de funcionamiento de este dispositivo es de 0°C a 

40°C. Utilizar el dispositivo en entornos con temperaturas fuera de este rango 
podría dañarlo.

• Si su dispositivo está provisto de una batería incorporada, no intente 
reemplazarla por su cuenta para evitar dañar la batería y el dispositivo.

• Cargue el dispositivo únicamente con el cable y el adaptador de corriente 
incluidos y autorizados. Utilizar otros adaptadores podría provocar incendios, 
descargas eléctricas y daños al dispositivo y al adaptador.

• Cuando la carga se haya completado, desconecte el adaptador tanto del 
dispositivo como de la toma de corriente. No deje cargando el dispositivo 
más de 12 horas.

• La batería no debe reciclarse ni desecharse junto con la basura doméstica. El 
manejo incorrecto de la batería puede provocar incendios o explosiones. 
Deseche o recicle el dispositivo, su batería y los accesorios según lo indiquen 
los reglamentos locales.

• No desmonte, golpee, aplaste ni queme la batería. Si se percata de que la 
batería está deformada o dañada, deje de usarla inmediatamente.

• No provoque cortocircuitos en la batería para evitar sobrecalentamientos, 
quemaduras y otras lesiones personales.

• No coloque la batería en entornos con temperaturas elevadas.
• El sobrecalentamiento puede provocar explosiones.
• No desmonte, golpee ni aplaste la batería para evitar que se produzcan fugas 

del líquido que contiene, sobrecalentamientos y explosiones.
• No queme la batería. De hacerlo, podrían producirse incendios y explosiones.
• Si se percata de que la batería está deformada o dañada, deje de usarla 

inmediatamente.
• No extraiga ni altere la batería. La extracción y la reparación de la batería son 

procesos de los que solo pueden encargarse los centros de reparación 
autorizados por el fabricante.

• Mantenga seco el dispositivo.
• No intente reparar el dispositivo por su cuenta. Si alguna de las piezas del 

dispositivo no funciona correctamente, póngase en contacto con el servicio 
de atención al cliente de Mi o lleve el dispositivo a un centro de reparación 
autorizado.

• A la hora de conectar otros dispositivos, siga sus manuales de instrucciones. 
No conecte dispositivos incompatibles a este dispositivo.

• Los adaptadores de ca/cc deben colocarse cerca de la toma de corriente y 
ser fácilmente accesibles.

PRECAUCIÓN
• EXISTE RIESGO DE EXPLOSIÓN SI LA BATERÍA SE REEMPLAZA POR OTRA DE 

TIPO INCORRECTO. 
• DESECHE LAS BATERÍAS USADAS DE ACUERDO CON LAS INSTRUCCIONES.
• Eliminar una batería en el fuego o un horno caliente, así como aplastarla o 

cortarla mecánicamente, puede provocar una explosión.
• Dejar la batería en un entorno con temperaturas extremadamente altas puede 

causar una explosión o la fuga de líquidos o gases inflamables.
• Someter una batería a una presión de aire extremadamente baja puede 

provocar una explosión o la fuga de líquidos o gases inflamables.

Especificaciones básicas
N.º de modelo de producto: MDZ-42-BS 
Unidad de altavoz: 1 altavoz
Compatibilidad: A2DP V1.4, AVRCP V1.6.2, HFP V1.9 
Conexión inalámbrica: Bluetooth® 6.0
Potencia del altavoz: 1×18 W
Relación señal-ruido: >80 dB (nivel de sonido ponderado A)
Batería: iones de litio, 3.7 Vcc, 2 600 mAh 
Carga de la batería: 5 Vcc 2 A, 2,5 horas 
Autonomía de reproducción: aprox. 14 horas (al 40% del volumen o nivel 7/16) 
Rango de frecuencia: 75 Hz-20 kHz
Potencia del transmisor Bluetooth: <= 20 dBm
Modulación del transmisor Bluetooth: GFSK, π/4-DQPSK, 8-DPSK
Temperatura de funcionamiento: 0℃ a 40℃

AVISO DE GARANTÍA
ESTE AVISO DE GARANTÍA LEGAL LE INFORMA SOBRE SUS DERECHOS EN 
VIRTUD DE LA GARANTÍA LEGAL. SI DESEA CONOCER EN DETALLE SUS 

DERECHOS, LE INVITAMOS A CONSULTAR LA LEGISLACIÓN PERTINENTE DE SU 
PAÍS, REGIÓN O ESTADO.

La duración y las condiciones relacionadas con las garantías legales las facilitan 
las leyes locales respectivas. Para obtener más información sobre las ventajas de 
la garantía del consumidor, puede consultar el sitio web oficial de Xiaomi 
https://www.mi.com/global/support/warranty si ha adquirido el producto 
directamente de Xiaomi. En cualquier otro caso, consulte al vendedor. No se 
garantiza que el producto funcione de manera interrumpida ni que esté libre de 
errores. Quedan excluidos los daños derivados del incumplimiento de las 
instrucciones relacionadas con el uso del producto. Si detecta un defecto de 
hardware durante el periodo de garantía, el producto se (1) reparará, (2) sustituirá 
o (3) reembolsará, dependiendo de sus derechos en función de las leyes locales. 
Los defectos producidos como consecuencia del desgaste diario, causas de 
fuerza mayor o un uso indebido por parte del usuario no están cubiertos por la 
garantía. La persona de contacto del servicio posventa puede ser cualquier 
integrante de la red de servicios autorizados de Xiaomi, los distribuidores 
autorizados de Xiaomi o el proveedor final que vendió el producto.
La presente garantía no se aplica en Hong Kong ni en Taiwán.
Los productos que no han sido debidamente importados o fabricados por Xiaomi, 
o adquiridos a Xiaomi o a un vendedor oficial de Xiaomi, no están cubiertos por 
las presentes garantías. De acuerdo con la ley aplicable, puede que sea 
beneficiario de algunas garantías ofrecidas por el minorista no oficial que le 
vendió el producto. Por lo tanto, Xiaomi le recomienda ponerse en contacto con 
el distribuidor al que se compró el producto. 

La garantía en el manual no es valida para México

Notas
Gestión de eficiencia energética ERP
Consumo de energía en modo apagado: 0,3 W
Tiempo para entrar en modo apagado: 15 min

Adaptador de corriente: use un adaptador compatible y certificado con el 
marcado CE con una salida de 5 V/2 A.
La potencia suministrada por el cargador debe estar entre un mínimo de [7.5] 
vatios requeridos por el equipo de radio y un máximo de [10] vatios para 
alcanzar la máxima velocidad de carga.

Activación y desactivación de Bluetooth
La función de Bluetooth se activa al encender el altavoz manteniendo pulsado el 
botón de encendido durante 1 s.
La función de Bluetooth se desactiva al apagar el altavoz manteniendo pulsado el 
botón de encendido durante 1 s.

Cumplimiento de RoHS: Unión Europea
Los productos Xiaomi vendidos en la Unión Europea cumplen los requisitos de la 
Directiva 2011/65/UE y la Directiva (UE) 2015/863 de modificación posterior 
sobre restricciones a la utilización de determinadas sustancias peligrosas en 
aparatos eléctricos y electrónicos

Declaración de conformidad de la UE simplificada
Por la presente, Beijing Xiaomi Electronics Co., Ltd. declara que el tipo de equipo 
de radio de Xiaomi Sound Play cumple la Directiva 2014/53/UE.
Encontrará el texto completo de la declaración de conformidad de la UE en esta 
dirección de Internet: http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html  

Radiofrecuencia y potencia 
Este dispositivo ofrece las siguientes bandas de frecuencia solo en la UE y 
potencia máxima de radiofrecuencia
Bluetooth: <= 20 dBm
Con fines de reciclaje para facilitar la utilización eficaz de recursos, devuelva este 
producto a un punto de recogida autorizado cercano o a una empresa de 
reciclaje o de desmantelamiento registrada para desecharlo.
Qué significa el símbolo del cubo de basura: El símbolo significa: no eliminar los 
residuos electrónicos en los contenedores de recogida de basura municipales. 
Esto se debe a que dichos residuos son peligrosos en la naturaleza y deben 
reciclarse de forma especial.

Lea detenidamente este manual antes de usar el 
producto y consérvelo para futuras consultas.
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Používateľská príručka

Prehrať/Pozastaviť 

Prijať/Ukončiť hovor

Krátke stlačenie 3-krát: predchádzajúca 

skladba 

Krátke stlačenie 2-krát: ďalšia skladba

Krátke stlačenie: zníženie hlasitosti
Dlhé stlačenie: nepretržité zníženie hlasitosti

Krátke stlačenie: zvýšenie hlasitosti

Dlhé stlačenie: nepretržité 

zvyšovanie hlasitosti

provocar incendios, explosiones y otros riesgos.
• Utilice únicamente accesorios autorizados que sean compatibles con su 

dispositivo.
• El rango de temperatura de funcionamiento de este dispositivo es de 0°C a 

40°C. Utilizar el dispositivo en entornos con temperaturas fuera de este rango 
podría dañarlo.

• Si su dispositivo está provisto de una batería incorporada, no intente 
reemplazarla por su cuenta para evitar dañar la batería y el dispositivo.

• Cargue el dispositivo únicamente con el cable y el adaptador de corriente 
incluidos y autorizados. Utilizar otros adaptadores podría provocar incendios, 
descargas eléctricas y daños al dispositivo y al adaptador.

• Cuando la carga se haya completado, desconecte el adaptador tanto del 
dispositivo como de la toma de corriente. No deje cargando el dispositivo 
más de 12 horas.

• La batería no debe reciclarse ni desecharse junto con la basura doméstica. El 
manejo incorrecto de la batería puede provocar incendios o explosiones. 
Deseche o recicle el dispositivo, su batería y los accesorios según lo indiquen 
los reglamentos locales.

• No desmonte, golpee, aplaste ni queme la batería. Si se percata de que la 
batería está deformada o dañada, deje de usarla inmediatamente.

• No provoque cortocircuitos en la batería para evitar sobrecalentamientos, 
quemaduras y otras lesiones personales.

• No coloque la batería en entornos con temperaturas elevadas.
• El sobrecalentamiento puede provocar explosiones.
• No desmonte, golpee ni aplaste la batería para evitar que se produzcan fugas 

del líquido que contiene, sobrecalentamientos y explosiones.
• No queme la batería. De hacerlo, podrían producirse incendios y explosiones.
• Si se percata de que la batería está deformada o dañada, deje de usarla 

inmediatamente.
• No extraiga ni altere la batería. La extracción y la reparación de la batería son 

procesos de los que solo pueden encargarse los centros de reparación 
autorizados por el fabricante.

• Mantenga seco el dispositivo.
• No intente reparar el dispositivo por su cuenta. Si alguna de las piezas del 

dispositivo no funciona correctamente, póngase en contacto con el servicio 
de atención al cliente de Mi o lleve el dispositivo a un centro de reparación 
autorizado.

• A la hora de conectar otros dispositivos, siga sus manuales de instrucciones. 
No conecte dispositivos incompatibles a este dispositivo.

• Los adaptadores de ca/cc deben colocarse cerca de la toma de corriente y 
ser fácilmente accesibles.

PRECAUCIÓN
• EXISTE RIESGO DE EXPLOSIÓN SI LA BATERÍA SE REEMPLAZA POR OTRA DE 

TIPO INCORRECTO. 
• DESECHE LAS BATERÍAS USADAS DE ACUERDO CON LAS INSTRUCCIONES.
• Eliminar una batería en el fuego o un horno caliente, así como aplastarla o 

cortarla mecánicamente, puede provocar una explosión.
• Dejar la batería en un entorno con temperaturas extremadamente altas puede 

causar una explosión o la fuga de líquidos o gases inflamables.
• Someter una batería a una presión de aire extremadamente baja puede 

provocar una explosión o la fuga de líquidos o gases inflamables.

Especificaciones básicas
N.º de modelo de producto: MDZ-42-BS 
Unidad de altavoz: 1 altavoz
Compatibilidad: A2DP V1.4, AVRCP V1.6.2, HFP V1.9 
Conexión inalámbrica: Bluetooth® 6.0
Potencia del altavoz: 1×18 W
Relación señal-ruido: >80 dB (nivel de sonido ponderado A)
Batería: iones de litio, 3.7 Vcc, 2 600 mAh 
Carga de la batería: 5 Vcc 2 A, 2,5 horas 
Autonomía de reproducción: aprox. 14 horas (al 40% del volumen o nivel 7/16) 
Rango de frecuencia: 75 Hz-20 kHz
Potencia del transmisor Bluetooth: <= 20 dBm
Modulación del transmisor Bluetooth: GFSK, π/4-DQPSK, 8-DPSK
Temperatura de funcionamiento: 0℃ a 40℃

AVISO DE GARANTÍA
ESTE AVISO DE GARANTÍA LEGAL LE INFORMA SOBRE SUS DERECHOS EN 
VIRTUD DE LA GARANTÍA LEGAL. SI DESEA CONOCER EN DETALLE SUS 

DERECHOS, LE INVITAMOS A CONSULTAR LA LEGISLACIÓN PERTINENTE DE SU 
PAÍS, REGIÓN O ESTADO.

La duración y las condiciones relacionadas con las garantías legales las facilitan 
las leyes locales respectivas. Para obtener más información sobre las ventajas de 
la garantía del consumidor, puede consultar el sitio web oficial de Xiaomi 
https://www.mi.com/global/support/warranty si ha adquirido el producto 
directamente de Xiaomi. En cualquier otro caso, consulte al vendedor. No se 
garantiza que el producto funcione de manera interrumpida ni que esté libre de 
errores. Quedan excluidos los daños derivados del incumplimiento de las 
instrucciones relacionadas con el uso del producto. Si detecta un defecto de 
hardware durante el periodo de garantía, el producto se (1) reparará, (2) sustituirá 
o (3) reembolsará, dependiendo de sus derechos en función de las leyes locales. 
Los defectos producidos como consecuencia del desgaste diario, causas de 
fuerza mayor o un uso indebido por parte del usuario no están cubiertos por la 
garantía. La persona de contacto del servicio posventa puede ser cualquier 
integrante de la red de servicios autorizados de Xiaomi, los distribuidores 
autorizados de Xiaomi o el proveedor final que vendió el producto.
La presente garantía no se aplica en Hong Kong ni en Taiwán.
Los productos que no han sido debidamente importados o fabricados por Xiaomi, 
o adquiridos a Xiaomi o a un vendedor oficial de Xiaomi, no están cubiertos por 
las presentes garantías. De acuerdo con la ley aplicable, puede que sea 
beneficiario de algunas garantías ofrecidas por el minorista no oficial que le 
vendió el producto. Por lo tanto, Xiaomi le recomienda ponerse en contacto con 
el distribuidor al que se compró el producto. 

La garantía en el manual no es valida para México

Notas
Gestión de eficiencia energética ERP
Consumo de energía en modo apagado: 0,3 W
Tiempo para entrar en modo apagado: 15 min

Adaptador de corriente: use un adaptador compatible y certificado con el 
marcado CE con una salida de 5 V/2 A.
La potencia suministrada por el cargador debe estar entre un mínimo de [7.5] 
vatios requeridos por el equipo de radio y un máximo de [10] vatios para 
alcanzar la máxima velocidad de carga.

Activación y desactivación de Bluetooth
La función de Bluetooth se activa al encender el altavoz manteniendo pulsado el 
botón de encendido durante 1 s.
La función de Bluetooth se desactiva al apagar el altavoz manteniendo pulsado el 
botón de encendido durante 1 s.

Cumplimiento de RoHS: Unión Europea
Los productos Xiaomi vendidos en la Unión Europea cumplen los requisitos de la 
Directiva 2011/65/UE y la Directiva (UE) 2015/863 de modificación posterior 
sobre restricciones a la utilización de determinadas sustancias peligrosas en 
aparatos eléctricos y electrónicos

Declaración de conformidad de la UE simplificada
Por la presente, Beijing Xiaomi Electronics Co., Ltd. declara que el tipo de equipo 
de radio de Xiaomi Sound Play cumple la Directiva 2014/53/UE.
Encontrará el texto completo de la declaración de conformidad de la UE en esta 
dirección de Internet: http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html  

Radiofrecuencia y potencia 
Este dispositivo ofrece las siguientes bandas de frecuencia solo en la UE y 
potencia máxima de radiofrecuencia
Bluetooth: <= 20 dBm
Con fines de reciclaje para facilitar la utilización eficaz de recursos, devuelva este 
producto a un punto de recogida autorizado cercano o a una empresa de 
reciclaje o de desmantelamiento registrada para desecharlo.
Qué significa el símbolo del cubo de basura: El símbolo significa: no eliminar los 
residuos electrónicos en los contenedores de recogida de basura municipales. 
Esto se debe a que dichos residuos son peligrosos en la naturaleza y deben 
reciclarse de forma especial.

Lea detenidamente este manual antes de usar el 
producto y consérvelo para futuras consultas.
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provocar incendios, explosiones y otros riesgos.
• Utilice únicamente accesorios autorizados que sean compatibles con su 

dispositivo.
• El rango de temperatura de funcionamiento de este dispositivo es de 0°C a 

40°C. Utilizar el dispositivo en entornos con temperaturas fuera de este rango 
podría dañarlo.

• Si su dispositivo está provisto de una batería incorporada, no intente 
reemplazarla por su cuenta para evitar dañar la batería y el dispositivo.

• Cargue el dispositivo únicamente con el cable y el adaptador de corriente 
incluidos y autorizados. Utilizar otros adaptadores podría provocar incendios, 
descargas eléctricas y daños al dispositivo y al adaptador.

• Cuando la carga se haya completado, desconecte el adaptador tanto del 
dispositivo como de la toma de corriente. No deje cargando el dispositivo 
más de 12 horas.

• La batería no debe reciclarse ni desecharse junto con la basura doméstica. El 
manejo incorrecto de la batería puede provocar incendios o explosiones. 
Deseche o recicle el dispositivo, su batería y los accesorios según lo indiquen 
los reglamentos locales.

• No desmonte, golpee, aplaste ni queme la batería. Si se percata de que la 
batería está deformada o dañada, deje de usarla inmediatamente.

• No provoque cortocircuitos en la batería para evitar sobrecalentamientos, 
quemaduras y otras lesiones personales.

• No coloque la batería en entornos con temperaturas elevadas.
• El sobrecalentamiento puede provocar explosiones.
• No desmonte, golpee ni aplaste la batería para evitar que se produzcan fugas 

del líquido que contiene, sobrecalentamientos y explosiones.
• No queme la batería. De hacerlo, podrían producirse incendios y explosiones.
• Si se percata de que la batería está deformada o dañada, deje de usarla 

inmediatamente.
• No extraiga ni altere la batería. La extracción y la reparación de la batería son 

procesos de los que solo pueden encargarse los centros de reparación 
autorizados por el fabricante.

• Mantenga seco el dispositivo.
• No intente reparar el dispositivo por su cuenta. Si alguna de las piezas del 

dispositivo no funciona correctamente, póngase en contacto con el servicio 
de atención al cliente de Mi o lleve el dispositivo a un centro de reparación 
autorizado.

• A la hora de conectar otros dispositivos, siga sus manuales de instrucciones. 
No conecte dispositivos incompatibles a este dispositivo.

• Los adaptadores de ca/cc deben colocarse cerca de la toma de corriente y 
ser fácilmente accesibles.

PRECAUCIÓN
• EXISTE RIESGO DE EXPLOSIÓN SI LA BATERÍA SE REEMPLAZA POR OTRA DE 

TIPO INCORRECTO. 
• DESECHE LAS BATERÍAS USADAS DE ACUERDO CON LAS INSTRUCCIONES.
• Eliminar una batería en el fuego o un horno caliente, así como aplastarla o 

cortarla mecánicamente, puede provocar una explosión.
• Dejar la batería en un entorno con temperaturas extremadamente altas puede 

causar una explosión o la fuga de líquidos o gases inflamables.
• Someter una batería a una presión de aire extremadamente baja puede 

provocar una explosión o la fuga de líquidos o gases inflamables.

Especificaciones básicas
N.º de modelo de producto: MDZ-42-BS 
Unidad de altavoz: 1 altavoz
Compatibilidad: A2DP V1.4, AVRCP V1.6.2, HFP V1.9 
Conexión inalámbrica: Bluetooth® 6.0
Potencia del altavoz: 1×18 W
Relación señal-ruido: >80 dB (nivel de sonido ponderado A)
Batería: iones de litio, 3.7 Vcc, 2 600 mAh 
Carga de la batería: 5 Vcc 2 A, 2,5 horas 
Autonomía de reproducción: aprox. 14 horas (al 40% del volumen o nivel 7/16) 
Rango de frecuencia: 75 Hz-20 kHz
Potencia del transmisor Bluetooth: <= 20 dBm
Modulación del transmisor Bluetooth: GFSK, π/4-DQPSK, 8-DPSK
Temperatura de funcionamiento: 0℃ a 40℃

AVISO DE GARANTÍA
ESTE AVISO DE GARANTÍA LEGAL LE INFORMA SOBRE SUS DERECHOS EN 
VIRTUD DE LA GARANTÍA LEGAL. SI DESEA CONOCER EN DETALLE SUS 

DERECHOS, LE INVITAMOS A CONSULTAR LA LEGISLACIÓN PERTINENTE DE SU 
PAÍS, REGIÓN O ESTADO.

La duración y las condiciones relacionadas con las garantías legales las facilitan 
las leyes locales respectivas. Para obtener más información sobre las ventajas de 
la garantía del consumidor, puede consultar el sitio web oficial de Xiaomi 
https://www.mi.com/global/support/warranty si ha adquirido el producto 
directamente de Xiaomi. En cualquier otro caso, consulte al vendedor. No se 
garantiza que el producto funcione de manera interrumpida ni que esté libre de 
errores. Quedan excluidos los daños derivados del incumplimiento de las 
instrucciones relacionadas con el uso del producto. Si detecta un defecto de 
hardware durante el periodo de garantía, el producto se (1) reparará, (2) sustituirá 
o (3) reembolsará, dependiendo de sus derechos en función de las leyes locales. 
Los defectos producidos como consecuencia del desgaste diario, causas de 
fuerza mayor o un uso indebido por parte del usuario no están cubiertos por la 
garantía. La persona de contacto del servicio posventa puede ser cualquier 
integrante de la red de servicios autorizados de Xiaomi, los distribuidores 
autorizados de Xiaomi o el proveedor final que vendió el producto.
La presente garantía no se aplica en Hong Kong ni en Taiwán.
Los productos que no han sido debidamente importados o fabricados por Xiaomi, 
o adquiridos a Xiaomi o a un vendedor oficial de Xiaomi, no están cubiertos por 
las presentes garantías. De acuerdo con la ley aplicable, puede que sea 
beneficiario de algunas garantías ofrecidas por el minorista no oficial que le 
vendió el producto. Por lo tanto, Xiaomi le recomienda ponerse en contacto con 
el distribuidor al que se compró el producto. 

La garantía en el manual no es valida para México

Notas
Gestión de eficiencia energética ERP
Consumo de energía en modo apagado: 0,3 W
Tiempo para entrar en modo apagado: 15 min

Adaptador de corriente: use un adaptador compatible y certificado con el 
marcado CE con una salida de 5 V/2 A.
La potencia suministrada por el cargador debe estar entre un mínimo de [7.5] 
vatios requeridos por el equipo de radio y un máximo de [10] vatios para 
alcanzar la máxima velocidad de carga.

Activación y desactivación de Bluetooth
La función de Bluetooth se activa al encender el altavoz manteniendo pulsado el 
botón de encendido durante 1 s.
La función de Bluetooth se desactiva al apagar el altavoz manteniendo pulsado el 
botón de encendido durante 1 s.

Cumplimiento de RoHS: Unión Europea
Los productos Xiaomi vendidos en la Unión Europea cumplen los requisitos de la 
Directiva 2011/65/UE y la Directiva (UE) 2015/863 de modificación posterior 
sobre restricciones a la utilización de determinadas sustancias peligrosas en 
aparatos eléctricos y electrónicos

Declaración de conformidad de la UE simplificada
Por la presente, Beijing Xiaomi Electronics Co., Ltd. declara que el tipo de equipo 
de radio de Xiaomi Sound Play cumple la Directiva 2014/53/UE.
Encontrará el texto completo de la declaración de conformidad de la UE en esta 
dirección de Internet: http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html  

Radiofrecuencia y potencia 
Este dispositivo ofrece las siguientes bandas de frecuencia solo en la UE y 
potencia máxima de radiofrecuencia
Bluetooth: <= 20 dBm
Con fines de reciclaje para facilitar la utilización eficaz de recursos, devuelva este 
producto a un punto de recogida autorizado cercano o a una empresa de 
reciclaje o de desmantelamiento registrada para desecharlo.
Qué significa el símbolo del cubo de basura: El símbolo significa: no eliminar los 
residuos electrónicos en los contenedores de recogida de basura municipales. 
Esto se debe a que dichos residuos son peligrosos en la naturaleza y deben 
reciclarse de forma especial.

Lea detenidamente este manual antes de usar el 
producto y consérvelo para futuras consultas.



Pokyny
Zapnutie/vypnutie napájania
Dlhým stlačením tlačidla napájania       na 1 sekundu zapnete reproduktor a 
spustíte párovanie pomocou rozhrania Bluetooth alebo vypnete reproduktor. 
Tento proces zahŕňa hlasové výzvy.

Pripojenie Bluetooth
Keď je reproduktor v režime párovania pomocou rozhrania Bluetooth, zapnite 
funkcie Bluetooth mobilného telefónu, potom v zozname zariadení na 
spárovanie pomocou rozhrania Bluetooth vyberte „Xiaomi Sound Play“ a 
kliknite na tlačidlo na spárovanie. Po úspešnom spárovaní sa ozve výzva.
Ak chcete odpojiť reproduktor, dlho stlačte tlačidlo       na 1 sekundu a 
reproduktor sa prepne do režimu párovania pomocou rozhrania Bluetooth.
Ak je reproduktor už pripojený k zariadeniu cez rozhranie Bluetooth, krátkym 
stlačením tlačidla      prejdete do režimu párovania s druhým zariadením

Stereofónne párovanie (TWS)
Po dvoch stlačeniach tlačidla       na každom z dvoch reproduktorov sa dva 
blízke reproduktory automaticky spárujú a budú fungovať ako ľavý a pravý 
kanál.
Na odpojenie dvakrát stlačte tlačidlo       na ktoromkoľvek z reproduktorov.

Párovanie viacerých reproduktorov (Auracast)
Krátkym stlačením tlačidla       na každom reproduktore sa všetky 
reproduktory automaticky spárujú*. Všetky reproduktory budú prehrávať 
rovnaký obsah.
Na odpojenie krátko stlačte tlačidlo na každom reproduktore.
* Funkcia párovania viacerých reproduktorov podporuje simultánne párovanie 
až 100 reproduktorov Xiaomi Bluetooth so zapnutou funkciou Auracast.

Hovory
V prípade prichádzajúceho hovoru počas pripojenia reproduktora k smartfónu 
reproduktor automaticky pozastaví prehrávanie hudby a bude prehrávať 
zvonenie. V takom prípade krátkym stlačením tlačidla       prijmete hovor; 
opätovným krátkym stlačením tlačidla       hovor ukončíte. Dlhým stlačením 
tlačidla       na 1 sekundu hovor odmietnete.
Dlhým stlačením tlačidla „       “ na dlhšie ako 1 s môžete prepínať medzi 
mobilným telefónom a reproduktorom. 

Iné funkcie
Dlhým stlačením tlačidla      na 1 sekundu prepnete režimy osvetlenia alebo 
krátkym stlačením zmeníte farbu.
Dlhým stlačením tlačidla      na 1 sekundu aktivujete hlasového asistenta. 
Dlhým stlačením tlačidiel       a       na 5 sekúnd sa vymaže zoznam 
párovania a obnoví sa predvolená hlasitosť.

Kontrolka
1. Kontrolka pomaly bliká: Reproduktor sa nabíja.
2. Kontrolka svieti: Nabíjania reproduktora je dokončené
3. Kontrolka bliká: Reproduktor je v režime párovania pomocou 
rozhrania Bluetooth. Prichádzajúce/odchádzajúce hovory
4. Kontrolka pomaly bliká: Dva reproduktory sa navzájom vyhľadávajú 
na TWS.
5. Kontrolka svieti: Reproduktor je spárovaný so zariadením, napríklad
so smartfónom. 
6. Kontrolka bliká: Reproduktor iniciuje párovanie viacerých zariadení
Auracast. 
7. Kontrolka svieti: Reproduktor sa úspešne spároval s iným
reproduktorom v režime Auracast.
8. Indikátor svieti: RGB osvetlenie je zapnuté
9. Indikátor nesvieti: RGB osvetlenie reproduktora je vypnuté

Dôležité bezpečnostné  informácie
Skôr než začnete používať svoje zariadenie, prečítajte si všetky nižšie 
uvedené bezpečnostné informácie:
• Používanie neschválených káblov, napájacích adaptérov alebo batérií 

môže spôsobiť požiar, výbuch alebo predstavovať iné nebezpečenstvá.
• Používajte len schválené príslušenstvo, ktoré je kompatibilné s vaším 

zariadením.
• Rozsah prevádzkovej teploty tohto zariadenia je od 0°C do 40°C. 

Používanie tohto zariadenia v prostredí s teplotou mimo tohto rozsahu 

Instrucțiuni
Pornire/oprire
Apăsați lung pe butonul de pornire/oprire       , timp de o secundă, pentru a 
porni difuzorul și pentru a începe asocierea Bluetooth, sau pentru a opri 
dispozitivul. Acest proces include mesaje vocale.

Conexiune Bluetooth
Atunci când difuzorul este în modul de asociere Bluetooth, porniți funcția 
Bluetooth a telefonului dvs. mobil, apoi selectați „Xiaomi Sound Play” din 
lista de asociere Bluetooth și atingeți pe dispozitiv pentru asociere. Veți auzi 
un mesaj după ce asocierea este reușită.
Pentru a deconecta difuzorul, apăsați lung pe butonul       , timp de o 
secundă, iar difuzorul va trece în modul de asociere Bluetooth.
Atunci când difuzorul este deja conectat la un dispozitiv prin Bluetooth, 
apăsați scurt pe butonul        pentru a intra în modul de asociere cu al 
doilea dispozitiv.

Asociere stereo (TWS)
Apăsați de două ori butonul        de pe fiecare dintre cele 2 difuzoare, iar 
cele două difuzoare apropiate se vor asocia automat și vor funcționa drept 
canalul din stânga și, respectiv, dreapta.
Pentru deconectare, apăsați de două ori pe butonul       de pe unul dintre 
difuzoare.

Asociere multidifuzor (Auracast)
Apăsați scurt pe butonul        de pe toate difuzoarele, iar acestea se vor 
asocia automat*. Toate difuzoarele vor reda același conținut.
Pentru deconectare, apăsați scurt pe butonul fiecărui difuzor.
*Funcția de asociere multidifuzor acceptă până la 100 de difuzoare Xiaomi 
Bluetooth cu funcția Auracast activată pentru asociere simultană.

Apeluri
Dacă primiți un apel atunci când difuzorul este conectat la un telefon, 
difuzorul va întrerupe automat redarea muzicii și va reda un ton de apel. 
Dacă se întâmplă acest lucru, apăsați scurt pe butonul       pentru a 
răspunde. Apăsați scurt din nou pe butonul        pentru a termina apelul. 
Apăsați lung pe butonul       , timp de o secundă, pentru a respinge apelul.
Apăsați lung pe „       ”, mai mult de o secundă, pentru a comuta între 
telefon și difuzor. 

Alte caracteristici
Apăsați lung butonul       , timp de o secundă, pentru a schimba modurile de 
iluminare sau apăsați scurt pe buton pentru a schimba culoarea.
Apăsați lung pe butonul      , timp de o secundă, pentru a activa asistentul 
vocal. 
Apăsați lung pe butoanele       și       , timp de 5 secunde, pentru a șterge 
lista de asociere și pentru a reveni la volumul implicit.

Indicator luminos
1.        Indicatorul luminos clipește lent: Difuzorul se încarcă.
2.        Indicatorul luminos este aprins: Difuzorul s-a terminat de încărcat.
3.        Indicatorul luminos clipește: Difuzorul este în modul de asociere 
Bluetooth. Apeluri primite/efectuate
4.        Indicatorul luminos clipește lent: Două difuzoare se caută unul pe 
altul pentru TWS.
5.        Indicatorul luminos este aprins: Difuzorul este asociat cu alt 
dispozitiv, cum ar fi un telefon. 
6.        Indicatorul luminos clipește: Difuzorul inițiază asocierea 
multidispozitiv Auracast. 
7.        Indicatorul luminos este aprins: Difuzorul a fost asociat cu succes cu 
alt dispozitiv în modul Auracast.
8.        Indicator luminos aprins: difuzorul RGB se aprinde
9.        Indicator luminos stins: difuzorul RGB se stinge

Instrucțiuni importante de siguranță
Citiți toate informațiile de mai jos referitoare la siguranță înainte de 
a folosi dispozitivul:
• Utilizarea unor cabluri, adaptoare de alimentare sau baterii neautorizate 

poate cauza incendii, explozii sau vă poate expune la alte riscuri.
• Folosiți numai accesorii autorizate care sunt compatibile cu dispozitivul 

dvs.
• Temperatura de funcționare a acestui dispozitiv se încadrează în intervalul 

0°C - 40°C. Utilizarea dispozitivului în afara acestui interval de 

temperatură poate deteriora dispozitivul.
• Dacă dispozitivul este dotat cu o baterie încorporată, pentru a evita 

deteriorarea bateriei sau a dispozitivului, nu încercați să înlocuiți bateria 
pe cont propriu.

• Încărcați acest dispozitiv numai folosind cablul și adaptorul de alimentare 
incluse sau unele autorizate. Utilizarea altor adaptoare de alimentare 
poate cauza incendii, electrocutare și poate deteriora dispozitivul și 
adaptorul.

• După finalizarea încărcării, deconectați adaptorul de alimentare de la 
dispozitiv și de la priză. Nu încărcați dispozitivul pentru mai mult de 12 
ore.

• Bateria trebuie reciclată și aruncată separat de deșeurile menajere. 
Manevrarea incorectă a bateriei poate cauza incendii sau explozii. 
Scoateți din uz sau reciclați dispozitivul, bateria și accesoriile în 
conformitate cu reglementările locale.

• Nu dezasamblați, nu loviți, nu zdrobiți și nu ardeți bateria. Dacă bateria 
este deformată sau deteriorată, încetați imediat utilizarea acesteia.

• Nu cauzați scurtcircuitarea bateriei, deoarece acest lucru poate provoca 
supraîncălzire, arsuri sau alte vătămări corporale.

• Nu plasați bateria într-un mediu cu temperaturi ridicate.
• Supraîncălzirea poate provoca o explozie.
• Nu dezasamblați, nu loviți și nu zdrobiți bateria, deoarece aceste acțiuni 

pot cauza scurgeri, supraîncălzire sau explozii.
• Nu ardeți bateria, deoarece acest lucru poate cauza incendii sau explozii.
• Dacă bateria este deformată sau deteriorată, încetați imediat utilizarea 

acesteia.
• Utilizatorul nu trebuie să scoată sau să modifice bateria. Scoaterea sau 

repararea bateriei trebuie realizată doar într-un centru de reparații 
autorizat al producătorului.

• Păstrați dispozitivul uscat.
• Nu încercați să reparați dvs. dispozitivul. Dacă orice parte a dispozitivului 

nu funcționează corespunzător, contactați serviciul de asistență clienți 
Xiaomi sau duceți dispozitivul la un centru de reparații autorizat.

• Conectați alte dispozitive în conformitate cu manualele lor de instrucțiuni. 
Nu conectați dispozitive incompatibile la acest dispozitiv.

• Priza de perete în care introduceți adaptorul de curent alternativ/curent 
continuu trebuie să fie instalată în apropierea echipamentului și ușor 
accesibilă.

ATENȚIE
• RISC DE EXPLOZIE DACĂ ÎNLOCUIȚI BATERIA CU UNA DE TIP 

INCORECT.
• ARUNCAȚI BATERIILE FOLOSITE ÎN CONFORMITATE CU 

INSTRUCȚIUNILE.
• Aruncarea bateriei în foc sau în cuptor, zdrobirea mecanică sau tăierea 

bateriei poate cauza explozie;
• Lăsarea unei baterii într-un mediu în care este o temperatură foarte 

ridicată poate cauza o explozie sau scurgerea unor lichide sau gaze 
inflamabile;

• O baterie care este supusă unei presiuni de aer foarte scăzută poate 
cauza o explozie sau scurgerea unor lichide sau gaze inflamabile.

Specificații de bază
Model produs nr.: MDZ-42-BS 
Unitate difuzor: 1 difuzor
Acceptă: A2DP V1.4, AVRCP V1.6.2, HFP V1.9 
Conexiune wireless: Bluetooth® 6.0
Puterea difuzorului: 1x18 W
Raport semnal-zgomot: >80 dB (nivel sonor ponderat după metoda A)
Baterie: Litiu-ion, 3,7 V, 2600 mAh 
Încărcare baterie: 5 V, 2 A, 2,5 ore 
Durată de redare: aproximativ 14 ore (la volum 40% sau la nivelul de volum 
7/16) 
Interval de frecvență: 75 Hz - 20 kHz
Putere transmițătorului Bluetooth: <= 20 dBm
Modulația transmițătorului Bluetooth: GFSK, π/4-DQPSK, 8-DPSK
Temperatură de funcționare: de la 0℃ la 40℃

NOTIFICARE PRIVIND GARANȚIA
ACEASTĂ NOTIFICARE PRIVIND GARANȚIA VĂ OFERĂ INFORMAȚII CU 
PRIVIRE LA DREPTURILE DVS. PREVĂZUTE ÎN GARANȚIA LEGALĂ. PENTRU
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môže poškodiť zariadenie.
• Ak je vaše zariadenie vybavené zabudovanou batériou, nepokúšajte sa 

vymeniť batériu sami, inak hrozí poškodenie batérie alebo zariadenia.
• Toto zariadenie nabíjajte len pomocou priloženého alebo schváleného 

kábla a napájacieho adaptéra. Používanie iných adaptérov môže spôsobiť 
požiar, zásah elektrickým prúdom alebo poškodenie zariadenia a adaptéra.

• Po dokončení nabíjania odpojte adaptér od zariadenia a vytiahnite ho 
z elektrickej zásuvky. Zariadenie nenabíjajte dlhšie ako 12 hodín.

• Batéria sa musí recyklovať alebo zlikvidovať oddelene od domového 
odpadu. Nesprávne zaobchádzanie s batériou môže spôsobiť požiar alebo 
výbuch. Zariadenie, jeho batériu a príslušenstvo zlikvidujte v súlade 
s miestnymi nariadeniami.

• Batériu nerozoberajte, nedeformujte, nevystavujte nárazom ani pôsobeniu 
ohňa. Ak sa vám zdá, že je batéria deformovaná alebo poškodená, ihneď 
ju prestaňte používať.

• Neskratujte batériu, pretože to môže spôsobiť prehrievanie, popáleniny 
alebo iné poranenia.

• Nenechávajte batériu v prostredí s vysokou teplotou.
• Prehriatie môže spôsobiť výbuch.
• Batériu nerozoberajte, nedeformujte ani nevystavujte nárazom, pretože to 

môže spôsobiť vytekanie z batérie, prehrievanie alebo výbuch.
• Nepáľte batériu, pretože to môže spôsobiť požiar alebo výbuch.
• Ak sa vám zdá, že je batéria deformovaná alebo poškodená, ihneď ju 

prestaňte používať.
• Používateľ nesmie batériu odstraňovať ani upravovať. Odstránenie alebo 

opravu batérie môže vykonávať len autorizované servisné stredisko 
výrobcu.

• Zariadenie uchovávajte v suchu.
• Nepokúšajte sa zariadenie opraviť sami. Ak niektorá časť zariadenia 

nepracuje správne, kontaktujte zákaznícku podporu spoločnosti Xiaomi 
alebo odovzdajte zariadenie autorizovanému servisnému stredisku.

• Iné zariadenia pripájajte podľa príslušných návodov na obsluhu. K tomuto 
zariadeniu nepripájajte nekompatibilné zariadenia.

• V prípade používania napájacích adaptérov (AC/DC) sa musí zásuvka 
nachádzať v blízkosti zariadenia a musí byť ľahko prístupná.

POZOR
• AK BATÉRIU NAHRADÍTE BATÉRIOU NESPRÁVNEHO TYPU, HROZÍ 

NEBEZPEČENSTVO VÝBUCHU.
• POUŽITÉ BATÉRIE LIKVIDUJTE PREDPÍSANÝM SPÔSOBOM.
• vhodenie batérie do ohňa alebo pece alebo mechanické rozdrvenie či 

rozrezanie batérie, ktoré môže mať za následok výbuch;
• ponechanie batérie v prostredí s extrémne vysokou teplotou, ktorá môže 

spôsobiť výbuch alebo únik horľavej kvapaliny alebo plynu;
• batéria vystavená extrémne nízkemu tlaku vzduchu, ktorý môže spôsobiť 

výbuch alebo únik horľavej kvapaliny alebo plynu.

Základné špecifikácie
Č. modelu produktu: MDZ-42-BS 
Jednotka reproduktora: 1 reproduktor
Podporuje: A2DP V1.4, AVRCP V1.6.2, HFP V1.9 
Bezdrôtové pripojenie: Bluetooth® 6.0
Výkon reproduktora: 1×18 W
Pomer signálu k šumu: > 80 dB (A-vážená hladina hluku)
Batéria: Lítiovo-iónová, 3,7 V, 2600 mAh 
Nabíjanie batérie: 5 V, 2 A, 2,5 hodiny 
Trvanie prehrávania: približne 14 hodín (pri 40% hlasitosti alebo hladine 
hlasitosti 7/16) 
Frekvenčný rozsah: 75 Hz-20 kHz
Výkon vysielača Bluetooth: <= 20 dBm
Modulácia vysielača Bluetooth: GFSK, π/4-DQPSK, 8-DPSK
Prevádzková teplota: 0℃ až 40℃

ZÁRUČNÉ PODMIENKY
TOTO VYHLÁSENIE O ZÁKONOM STANOVENEJ ZÁRUKE VÁS INFORMUJE 
O VAŠICH PRÁVACH V SÚLADE SO ZÁKONOM STANOVENOU ZÁRUKOU. 
S CIEĽOM PLNE POROZUMIEŤ SVOJIM PRÁVAM VÁM ODPORÚČAME 
PREČÍTAŤ SI PRÁVNE PREDPISY PLATNÉ VO SVOJEJ KRAJINE, PROVINCII 
ALEBO ŠTÁTE.

Dĺžku trvania a podmienky právnych záruk stanovujú príslušné miestne 
právne predpisy. Ďalšie informácie o výhodách spotrebiteľskej záruky nájdete 
na oficiálnej webovej lokalite spoločnosti Xiaomi na adrese 
https://www.mi.com/global/support/warranty. Ak ste si produkt zakúpili 
priamo od spoločnosti Xiaomi. V ostatných prípadoch sa poraďte so svojím 
predajcom. Nie je zaručené, že používanie produktu bude neprerušované 
alebo bez chýb. Škody vyplývajúce z nedodržania pokynov súvisiacich 
s používaním produktu sú vylúčené. Ak sa zistí chyba v hardvéri počas 
záručnej lehoty, produkt bude buď (1) opravený, (2) vymenený, alebo (3) zaň 
budú vrátené peniaze, a to v závislosti od vašich práv v zmysle miestnych 
právnych predpisov. Záruka sa nevzťahuje na bežné opotrebovanie, vyššiu 
moc, nesprávne používanie alebo škodu spôsobenú nedbanlivosťou alebo 
chybou na strane používateľa. Kontaktnou osobou na účely popredajného 
servisu môže byť akákoľvek osoba v autorizovanej servisnej sieti spoločnosti 
Xiaomi, autorizovaný distribútor spoločnosti Xiaomi alebo konečný predajca, 
ktorý vám produkt predal.
Táto záruka neplatí na území Hongkongu a Taiwanu.
Táto záruka nepokrýva produkty, ktoré neboli náležite importované a/alebo 
neboli náležite vyrobené spoločnosťou Xiaomi a/alebo neboli náležite získané 
od spoločnosti Xiaomi alebo oficiálneho predajcu spoločnosti Xiaomi. Podľa 
platných právnych predpisov môžete využívať záruky od neoficiálneho 
predajcu, ktorý vám produkt predal. Preto vás spoločnosť Xiaomi vyzýva, aby 
ste kontaktovali predajcu, od ktorého ste si produkt zakúpili.

Poznámky
ERP Energetický Manažment
Spotreba energie v režime vypnuté: 0,3 W
Čas prechodu do režimu vypnuté: 15 min

Napájací adaptér: Použite kompatibilný a CE certifikovaný adaptér s 
výstupom 5V/2A.
Aby sa dosiahla maximálna rýchlosť nabíjania, výkon dodávaný nabíjačkou 
musí byť v rozmedzí od min. [7.5] W požadovaného rádiovým zariadením do 
max. [10] W.

Zapnutie/vypnutie BT
Funkcia BT je zapnutá, keď zapnete reproduktor stlačením tlačidla napájania 
na 1 sekundu.
Funkcia BT sa vypne, keď vypnete reproduktor stlačením tlačidla napájania 
na 1 sekundu.

Dodržiavanie smernice o obmedzení používania nebezpečných látok 
– Európska únia
Produkty spoločnosti Xiaomi, ktoré sa predávajú v Európskej únii, spĺňajú 
požiadavky smernice 2011/65/EÚ a následnej zmenenej a doplnenej smernice 
(EÚ) 2015/863 o obmedzení používania určitých nebezpečných látok 
v elektrických a elektronických zariadeniach

Zjednodušené vyhlásenie o zhode EÚ
Spoločnosť Beijing Xiaomi Electronics Co., Ltd vyhlasuje, že rádiové 
zariadenie Xiaomi Sound Play spĺňa požiadavky smernice 2014/53/EÚ.
Celý text vyhlásenia o zhode EÚ je dostupný na tejto internetovej adrese: 
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

Rádiofrekvencia (RF) a výkon
Toto zariadenie ponúka nasledujúce frekvenčné pásma v oblasti EÚ 
a maximálny rádiofrekvenčný výkon
Bluetooth: <= 20 dBm
Na účely recyklácie s cieľom umožniť efektívne využívanie zdrojov pri 
likvidácii vráťte tento produkt na najbližšie zberné miesto, prípadne do 
registrovaného demontážneho alebo recyklačného zariadenia.
Čo znamená symbol koša na kolieskach: Tento symbol zakazuje vyhadzovať 
elektroodpad do kontajnerov s komunálnym odpadom. Dôvodom je 
nebezpečný charakter tohto typu odpadu, a preto sa musí recyklovať 
osobitným spôsobom.
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Beijing Xiaomi Electronics Co., Ltd.
#802, 8th Floor, Building 5, No.15 10th Kechuang Street, Beijing 
Economic-Technological Development Area, Beijing, China.
Email: contact@support.mi.com

Autorizovaný zástupca výrobcu pre EÚ
Názov: Xiaomi Technology Netherlands B.V.
Adresa: Prinses Beatrixlaan 582, WTC The Hague, Toren E, 5e etage, 2595BM 
's-Gravenhage.
E-mail: contact@support.mi.com

Slovná ochranná známka a logá Bluetooth® sú registrované ochranné 
známky, ktoré vlastní spoločnosť Bluetooth SIG, Inc. Slovná ochranná 
známka a logá Auracast™ sú ochranné známky, ktoré vlastní spoločnosť 
Bluetooth SIG. Akékoľvek použitie týchto značiek spoločnosťou Beijing 
Xiaomi Electronics Co., Ltd. je na základe licencie. Ostatné ochranné známky 
a obchodné názvy sú majetkom ich príslušných vlastníkov.

Dovozca:
Beryko s.r.o.
Pod Vinicemi 931/2, 301 00 Plzeň
www.beryko.cz




